
 

 

Yayın ve Yazım Ġlkeleri 

 

Genel Ġlkeler 

 Mütefekkir Dergisi uluslararası bilimsel, akademik ve hakemli bir dergidir. 

 Mütefekkir Dergisi‘nde sosyal bilimlerin her alanıyla ilgili bilimsel çalıĢmalar yayın-

lanır. 

 Yayınlanan yazıların bilim, hukuk ve dil sorumluluğu yazarlarına aittir.  

 Dergide yayınlanmayan yazılar iade edilmez.  

 Derginin yayın dili Türkçe, Arapça ve Ġngilizce‘dir. Diğer dillerdeki çalıĢmaların ya-

yınlanması, Yayın Kurulu‘nun kararına bağlıdır. 

 Yazı, http://mutefekkir.aksaray.edu.tr adresindeki online makale gönderme ve ta-

kip etme sistemi aracılığıyla, e-posta adresi ve parolayla girilen kiĢisel sayfadan 

gönderildikten sonra, aynı sayfadan hakem süreci takip edilebilir. Aynı zamanda, 

mutefekkirdergisi@gmail.com ve mutefekkirdergisi@aksaray.edu.tr e-posta adres-

leri veya karasal posta aracılığıyla da yazı gönderilebilir. 

 Yazıları yayınlanan araĢtırmacılara derginin ilgili sayısı takdim edilir. 

Yayın Ġlkeleri 

 Mütefekkir‘de yayınlanması istenen araĢtırmalar bilimsel, orijinal ve alana katkı 

yapma özelliklerine sahip olmalıdır. 

 Daha önce herhangi bir Ģekilde yayınlandığı tespit edilen (ya da yayınlanan araĢ-

tırmayla büyük oranda benzerlik gösteren) yazılar değerlendirmeye alınmaz.  

 Yayınlanmak üzere dergimize gönderilen araĢtırmanın teknik ve bilimsel kriterlere 

uygunluğu editör tarafından incelenir. 

 Teknik ve bilimsel kriterlere uygun araĢtırmalar Yayın Kurulunun değerlendirmesiy-

le konunun uzmanı 2 (iki) hakemin görüĢlerine sunulur. 

 Hakemler bilimsel ve teknik açıdan yaptıkları değerlendirmeyi ―Hakem Değerlen-

dirme Raporu‖yla Yayın Kurulu‘na bildirir. 

 Bir araĢtırmanın yayınlanıp yayınlanmaması ―Yayınlanabilir‖, ―Düzeltmelerden Sonra 

Yayınlanabilir‖ ve ―Yayınlanamaz‖ seçenekleriyle sunulan görüĢlerle karara bağlanır. 

 Bir araĢtırmanın yayınlanabilmesi için iki hakemin olumlu olması gerekir. Yine iki 

hakem tarafından ―yayınlanamaz‖ görüĢü bildirilen yazılar yayınlanmaz. 

 Hakemlerden biri ―Yayınlanabilir‖ diğeri ―Yayınlanamaz‖ görüĢü bildirirse araĢtır-

ma bir üçüncü hakeme gönderilir. Üçüncü hakemin kararı hangi görüĢü destekler-

se o karar verilerek uygulanır. ―Düzeltmelerden sonra yayınlanabilir‖ seçenekli du-

rumlarda araĢtırma müellifin tashihine sunulur, tashih edilmiĢ nüshanın yayın-

lanmasına Yayın Kurulu karar verir. 

 Yayın Kurulu gerek gördüğü takdirde dördüncü bir hakemin görüĢüne baĢvurabilir. 

 Düzeltmelerden sonra tekrar görmek isteyen hakemlere araĢtırma tekrar sunulur. 

Yazım Ġlkeleri 

 Yazının baĢlığının altında yazar adı, unvanı, görev yaptığı kurum ve kendisine ulaĢı-

labilecek telefon ve e-posta adresi gibi bilgilere yer verilmemelidir. Yazıların hangi 

akademisyen tarafından sisteme eklendiği ya da dergiye gönderildiği, sistem yöne-

ticisi tarafından zaten görülebildiğinden, bu bilgiler, yazılar hakem sürecinden geç-

tikten sonra, yazıya editör tarafından eklenecektir. Dolayısıyla yazılar sisteme giri-

lirken, gözden geçirilip yazara ait herhangi bir bilginin yazıda yer almadığından 

emin olunmalıdır. Bu husus, makaleyi inceleyecek hakemlere daha rahat hareket 

imkânı tanınması açısından önemlidir. 

 Yazılar en fazla 20 sayfa (resim, Ģekil, harita, vb. ekler dahil en fazla 30 sayfa) ol-

malıdır.  
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 Yazıların 100 kelimelik Türkçe özeti ve bu özetin Ġngilizce çevirisi, yabancı dildeki 

makalelerin ise Türkçe ve Ġngilizce özetleri verilmelidir. 5 kelimelik anahtar kelime-

ler Ġngilizce ve Türkçe olarak eklenmeli, makale baĢlıkları Türkçe ve Ġngilizce ola-

rak yazılmalıdır. 

 AraĢtırmanın sonunda Kaynaklar verilmelidir. 

Dipnot ve Atıf Ġlkeleri 

MLA Stil 

a. Kitap: Kitap yazarının soyadı veya meĢhur adı, adı, eser adı (italik), çeviri, tahkik, 

sadeleĢtirme, edisyon gibi yayına hazırlayanın adı, soyadı, kaçıncı baskı olduğu, 

baskı yeri ve tarihi, varsa cildi ve sayfası 

Örnek: Fayda, Mustafa, Ġslamiyetin Güney Arabistan‘a YayılıĢı, Ankara, 1982, s. 

35. 

Örnek: Yâkût el-Hamevî, Mu‘cemü‘l-Büldân, thk. Ferîd Abdülaziz el-Cündî, 1. baskı, 

Beyrût, 1990, V/116. 

b. Makale: Makale yazarının soyadı ve adı, makale adı (tırnak içinde ve italik), dergi 

veya eser adı (italik), çeviri ise çevirenin adı, baskı yeri ve tarihi, cildi veya yılı, sayı 

numarası, sayfası 

Örnek: Önkal, Ahmet, ―Sâriye Olayı Üzerine Bir Rivâyet AraĢtırması‖, Mütefekkir, 

Konya, 2005, Yıl: 3 Sayı: 6, s. 9-49. 

c. BasılmıĢ sempozyum bildirileri, ansiklopedi maddeleri, kitap bölümleri makalelerin 

referans usulüne uygun olmalıdır. 

d. Hadislere yapılan atıflar Concordance usulüne uygun olmalıdır. Örnek: Buhârî, 

Ġmân 15. 

e. Müellif ve eserler, ilk geçtiği yerde tam künye ile verilmeli; sonraki atıflarda yazarın 

soyadı veya meĢhur adı, eserin kısa adı yazılmaktadır.Örnek: Taberî, Târîh, I/20. 

f. Arapça eser isimlerinde birinci kelimenin ve özel isimlerin baĢ harfleri büyük, diğer-

leri küçük harflerle yazılmalıdır. Örnek: Zehebî, Târihu‘l-Ġslâm, II/15.  

APA Stil 

a. Metin içinde göndermeler, parantez içinde aĢağıdaki Ģekilde yazılmalıdır.Örnek: 

(Köprülü 1944), (Köprülü 1944: 15). 

b. Birden fazla yazarlı yayınlarda, metin içinde sadece ilk yazarın soyadı ve ‗vd.‘ ya-

zılmalıdır:(Gökay vd. 2002). 

c. Kaynaklar kısmında ise, birden fazla yazarlı yayınların diğer yazarları da belirtilme-

lidir. 

d. Metin içinde, gönderme yapılan yazarın adı veriliyorsa kaynağın sadece yayın tarihi 

yazılmalıdır:"Tanpınar (1976: 131), bu konuda …." 

e. Yayım tarihi olmayan eserlerde ve yazmalarda sadece yazarların adı; yazarı belir-

tilmeyen ansiklopedi vb. eserlerde ise eserin ismi yazılmalıdır. 

f. Ġkinci kaynaktan yapılan alıntılarda, asıl kaynak da belirtilmelidir:"Köprülü (1926) 

....." (Çelik 1998'den). 

Kaynaklar: 

a. Metnin sonunda, yazarların soyadına göre alfabetik olarak aĢağıdaki Ģekillerden 

birinde yazılmalıdır. Kaynaklar, bir yazarın birden fazla yayını olması halinde, ya-

yımlanıĢ tarihine göre sıralanmalı; bir yazara ait aynı yılda basılmıĢ yayınlar ise 

(1980a, 1980b) Ģeklinde gösterilmelidir: 

b. Karahan, Leyla ve Ülkü Gürsoy (2004). Kavâid-ı Lisân-ı Türkî 1893. Ankara: TDK. 

c. Köprülü, Mehmet Fuat (1961). Azeri Edebiyatının Tekâmülü. Ġstanbul: MEB Yay. 

d. Shaw, Stanford (1982). Osmanlı Ġmparatorluğu. Çev. Mehmet Harmancı, Ġstanbul: 

Sermet Matb. 

e. TimurtaĢ, F. Kadri (1951). "Fatih Devri ġairlerinden Cemalî ve Eserleri". ĠÜ Türk Dili 

ve Edebiyatı Dergisi IV (3): 189-213. 
 



  

Publishing and Writing Principles 

 

General Principles 

 Mütefekkir is a refereed academic journal. 

 Mütefekkir publishes scholarly articles about every field of Social Sciences. 

 All responsibilities of published manuscripts belong to the authors. 

 Unpublished manuscripts are not returned. 

 The primary language of the journal is Turkish, Arabic and English. However, upon 

the decision of the editorial board, articles in other foreign languages may also be 

published. 

 Via the online article uploading and checking system on http://mutefekkir. aksa-

ray.edu.tr , the authors can log in to a personal web page with an email address 

and a password, send their articles and check the referee process. At the same 

time, articles can be delivered through mutefekkirdergisi@gmail.com and mute-

fekkirdergisi@aksaray.edu.tr, and also through regular mails. 

 Contributors will be given the relevant published issue. 

Publishing Principles 

 Articles submitted for consideration of publication in Mütefekkir must be acade-

mic, original and make contributions to the concerning area. 

 Articles published anywhere in any form or greatly extracted from any published 

materials are not taken into consideration. 

 Articles submitted for consideration of publication are subject to review of the edi-

tor in terms of technical and academic criteria.  

 Following the decision of editorial board, the appropriate articles are then sent to 

two referees known for their academic reputation in their respective areas.  

 The referees send their scientific and technical evaluation reports to the editorial 

board by Article Evaluation Form. 

 The publication of the article is decided upon the choices "Issuable", "Non-

issuable" and "Issuable after Correction" 

 In order an article to be published, two referees must deliver positive reports. If 

one of them delivers a negative report, the article is sent to a third referee and 

his/her report, whether positive or negative, will determine the result. 

 In the situations of "Issuable after the correction", the study is introduced to the 

revision of the author and the editorial board decides whether the article will be 

published or not. 

 If the editorial board considers it necessary, it can apply to the opinion of a fourth 

referee. 

 If the referee wants to see the final revision of the article, it is sent to him/her on-

ce more. 

Writing Principles 

 Under the title of the article, there should not be information about the name of 

the author, his/her institution, phone number and email address etc. Since the 

system administrator can already see the author of an article, the information 

about the author will be added to the article after the referee process. Thus, while 

adding an article to the system, the authors must be sure that there is no informa-

tion about him/her. This is especially important for the referees who will examine 

the article to work independently. 

 Articles should not be longer than twenty (20) pages and if there is an appendix of 

pictures, drawings, maps etc. should not be longer than thirty (30) pages.  

 Around one-hundred-word abstract of the articles and English translation of the 

abstract should be submitted for the Turkish articles. Turkish and English abst-
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racts should be submitted for foreign language articles. There should be Key 

Words consisting of five both in Turkish and English. The title of the article should 

be in Turkish and Engilish. 

 Each article should include a bibliography at the end. 

Footnote Writing Principles 

 MLA Style 

a. Book: Surname or famous name of the author of the book, name of the author, 

book title (italic), name and surname of the translator or editor and so on, which 

edition, printing place and date, volume and page. Example: Fayda, Mustafa, Ġs-

lamiyetin Güney Arabistan‘a YayılıĢı, Ankara, 1982, p. 35. Example: Yaqut al-

Hamavi, Mu‘cem al-Buldan, ed. Farîd Abdulaziz al-Jundî, 1st. Edition, Beirut, 1990, 

V/116. 

b. Article: Surname of the writer of the article, name of the writer, article title (italic 

and in quotes), title of journal or book (italic), name of the translator-if it is a trans-

lation, printing place and date, volume or year, issue number, page. Example: 

Önkal, Ahmet, ―Sâriye Olayı Üzerine Bir Rivâyet AraĢtırması‖, Ġstem, Konya, 2005, 

Year: 3, Issue: 6, p. 9-49. 

c. Published symposium papers, entries for encylopaedia, book chapters should be 

same with the articles. 

d. References to the hadiths should be in accordance with Concordance. Example: 

Bukhari, Iman 15. 

e. The authors and the books should be given in the full name and title but in the fol-

lowing references surname or famous name of the authors and short title of the 

book should be mentioned. Example: Tabari, Tarikh, I/20. 

f. In the Arabic books names the first letter of the first word and proper nouns should be 

written in capital letters; the other letters should be written in lowercase letters. Exam-

ple: Dhahabi, Tarikh al-Islam, II/15. Example: Ibn Sa‘d, al-Tabaqat al-kubra, II/25 
 

 APA Style 

a. The references within the text should be in parenthesis as following: (Köprülü 

1944), (Köprülü 1944: 15). 

b. If there are more than one writers, only the surname of the first author and et.al. 

should be written :(Gökay et al., 2002). 

c. In the bibliography, all the authors of multiple-author article ahould be given. 

d. If the name of the author is given in the text, only the publication year shoulb be 

given "Tanpınar (1976: 131), thinks that …." 

e. For the works and manuscripts which do not have publication date, only the author 

should be written; for the works such as encyclopaedia etc. which do not have an 

author, the name of the work shoulb be written. 

f. In the citations from a secondary resource, the primary resource should also be 

written :"Köprülü (1926) ....." (cited Çelik, 1998). 
 

 Bibliyography 

a. The bibliography should be written at the end of the text, listed in the order of the 

surnames of authors in any of the following formats. If there are more than one 

works of an author, it should be ordered according to the publication date. If the 

date is the same, then it should be as follows: (1980a, 1980b).  

b. Karahan, Leyla and Ülkü Gürsoy (2004). Kavâid-ı Lisân-ı Türkî 1893. Ankara: TDK 

c. Köprülü, Mehmet Fuat (1961). Azeri Edebiyatının Tekâmülü. Ġstanbul: MEB Yay. 

d. Shaw, Stanford (1982). Osmanlı Ġmparatorluğu. trns. Mehmet Harmancı, Ġstanbul: 

Sermet Matb. 

e. TimurtaĢ, F. Kadri (1951). "Fatih Devri ġairlerinden Cemalî ve Eserleri". ĠÜ Türk Dili 

ve Edebiyatı Dergisi IV (3): 189-213. 


